
կ անց տեսակէտներըէ որովհետև պատկանում Էր այդ իշխանոլ֊ 

թյան, լինելով Մավրիանա37 կոչվող ամրոցից, որի ջուրը վատն Էր 

և երբ եռացնում են, արյուն Է դառնում։ 

Այս գիրքը պարոլն ա կում Է Անաս տասի ո սի 27 տարիների ու 

երեք ու կես ամիսների ժամանակաշրջանի (պատմությունը)։ 

Գ Լ Ո Ի Խ ժ» Ե 

VII գրքի 1 5 ֊ ր դ գլուխը 

վկարւմ Է թե Անաստասիոս կայսրի օրոք ովքեր Էիս 

քահանայա պետն երը։ 

Այժմ, Անաստասիոսի օրոք քաՀանայապետները հետևյալներն 

Էին. երկաբնակներից Հռո մում՝ Փելիք սը և իրեն հաջորդ՝ Սիմա-

կոսր և Հորիմզդան, որ դեռ կենդանի Է։ 

Ալեքսանդրիայի ուղղափառներիցճ Աթանասիոսն ու նրա 

Հաջորդ՝ Հովհանը, և նորից մի այլ Հովհան և Դիոսկորոսր, որն 

այժմ գրավում Է աթոռը: 

Անսւիոքում՝ Փլավիանոսը, որ վտարվել Էր և Սեվերոս ուղ-

ղավ։ առը։ 

Կոստանդնոլպոլսում՝ Եվվւեմիոսը և Մակեդոն իո սը, որոնք 

վտարվել Էին, և Տիմոթեոս ուղղափառը և նրա հաջորդճ Հովհանը, 

որ ընդունեց (Քաղկեդոնի) ժողովը Հուսաինոսի գահակալության 

սկզբում և վախճանվեց (դրանից) քիչ հետո. Եպիփանոսը հաջոր֊ 

դեց նրան: 

Ե ր ո լս ա ղե մ իՀ Ս ա լլուս տն ու նրա հաջորդճ Եղիան, որը վտար-

վեց, և Հովհանը, որ ընդունեց (Քաղկեդոնի) ժողովը Հուսաինոսի 

°ՐՈՔ> և նրա հաջորդճ Պետրոսը։ 

ԳԻՐՔ ՈՒԹԵՐՈՐԴ 

VIII գրքի գլուխներում, ինչպես ներքևում ասվեց, նախ 

Հուսաինոսի գահակալոլթյոլնր (պատմությունը)է և ապա Աման֊ 

տիոս վերակացուի, որ սպանվեց պալատում, և նրա ծառա 

Թեոկրիտոսի և Անդրեաս սենեկապետի մասին. երկրորդում, 

Հուստինոսը, Հաչանի Է , „ ր Դարգանիայից Է ր , Դարդանիան Բայկան յան 
թերակղզու վրա լեռնային մի երկիր Է՝ Միլիայի և Մակեդոնիայի միջև։ 
Սկզբնական շրջանում եղել Է Միզիայի կազմում, հետագայում դարձավ 
Իլլիււիայի ենթակա մի նահանգ, Մավրիանան Դարդանիայի կամ ԻԱիՐիայի 
ամրոցներից Է ր . 
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խոսում է Վիտալիան բռնակալի մասին, որը (նույնպես) սպանվեի 

ոլալատում , իր նոտար՝ Պոդոսի և ծառա՝ Կելլերի հետ։ Երրորդ 

գլխում խոսվում է այն մարտիրոսների մասին, որոնք նահատակ-

վեցին ՆագրինումՀ հոմ երիտների3<> մայրաքաղաքում, հրեա ըռնա֊ 

կալի կողմից։ Չորրորդ գլխում նկարագրված է, թե ինչպես 

հորդած ջուրը լցվեց Եդեսիա, և թե ինչպես Երուսաղեմում կան՛ի 

նեցրին Սելովամի ջրի հոսանքը} և թե ինչպես Անտիոքն երկրա֊ 

շարժից կո րծանվե ց իսկ Բաղալբեգ քաղաքի՝ Ս ողոմոնի տաճարն 

էլ այրվեց։ Հինգերորդ գլխում տ եղեկոլթյոլն կա այն բանակցոլ֊ 

թյունների մասին, որոնք սաՀմանի վրա տեղի ունեցան, և արաբ֊ 

ների թա գավո րճ Մունդիրի մասին, որ արշավեց հոռոմների 

երկիրը, և ապա վտարված եպիսկոպոսների մասին: Վեցերորդ 

գլուխը, հաղորդում է, թե ովքեր էին Հուսաինոսի օրոք քահանա֊ 

յապետները, ութ երորդ գլուխը, վերաբերում է Մ/»- րո եպիսկոսլոսի 

նախաբանին: 

Գ Լ II Ի հւ Ս. 
Գրքի առաջին գլուխը Հուս տինո սի գա Հա կ ալության մասին է։ 

Հույների 829 թ.39 հուլիսի 10 ֊ ին, Անաստասիոսի մահվանից 

հեսւո, երբ 11-րդ տարին հասնում էր իր ավարտին, Հոլս տ ին ս ս ը 

կայսր եղավ նրանից հետո. սա սպիտակ մազերով, վայելուչ 

ծերունի էր, բտյց անուս, նա ուներ կուրապաղատի (պաշտոն)*°։ 

Ապամեացի Մարինո ս ը՝ մի կարող մարդ, որ խարտուլար41 էր, 

38 <ՀՀոմ երիտներնյ> Արաբիայի հարավում են ապրում: Արաբական Հեղինակ֊ 

ների Համաձայն Հոմ երիտները բաժանված էին բազմաթիվ ցեղերի և բնակվում 

էին ԼՀ.\\ձձ]~ի շրջակայքում՝ ՀտքձՐ և նաՀանգներում։ նրանք քրիս-

տոնեությունն ընդունեցին միայն Անաստասիոս կայսեր ժամանակ։ Հռոմեական 

կայսրները կանոնավոր Հարաբերությունների մեջ էին Հոմերիտների Հետ՝ 

իրենց առևտրական շաՀերից ելնելով, ինչպես նաև ապահովելու Համար իրենց 

Սասանյաններից, որոնք ջանում էին ներթափանցել Հարավային Արաբիա՝ 

Օմանի վրա յով։ Տե՛ս Պակոպիոս Կեսսււ՝սւց|ւ, էջ 327: 

39 518 թ.։ 
40 <<(11ՄՅ-Բյ1յԱ» կուրապաղատ, որ և կիւրապաղատ, կիւ ռապաղատ, կորա֊ 

պաղատ «յունական մի տիտղոս կամ մի բաձր պաշտոնեայ». (այսպէս էին 

կոչւում յատկապէս Հայաստանի այն կառավարիչները՝ որոնք նշանակուած 

էին Յունաց տէրութեան կողմից) «Սեբէոս, Ց .̂ ԿԹ.. Ասուփկ... Կուրապաղատութիւն, 

Ղ, և ՅՀ, ԿԲ՝. Լաստ.»։ Յունաց կայսերական պալատի Հազարապետը, ծառայա֊ 

պետը, (Տօբհօ^տ էջ 687), որ ծագում է լտ. ՇւՄՅէ01' թ31Ձ111 ձևից և նշանակում 

է բուն «Հոգաբարձու պալատականշ>։ նույն ձևից է փոխառեալ նաև վրաց 

«կուրատպալատի»։ ՀյոբշԱ՚ան 358։ Տե՛ս Հ. Աճաոյան, Հայերեն արմատական 

բառարան, Հատ. Բ, Երևան, 1973, էջ 6 6 3 : 
41 Հունարեն է՝ «խարտուլար; , ասորերեն բնագրում 1<31էս13ՐՅ-*ա/ււ/»/Ո7"'/,ք 

Զորավարի գրասենյակի պետ: 281 



բաղնիսներից մեկի պատին նկարեց, թե ինչպես նա (Հուստինոսր) 

Իլլիր իայի Մավրիանա ամրոցից եկել էր Կ ո ս տ ան դն ո լպո լի ս, Ա 

(ընդհանրապես) նրա Կ ո ս տ ան դնո ւպո լի ս գալու ամբողջ պատմու֊ 

թյունը և (ապա) թե ինչպես նա աստիճանաբար բաձրացել ու 

կա,սր էր դարձել: Ու երբ նա Մարինոսը դրա (նկարների) համար 

մեղադրվեց և վտանգի մեջ էր գտնվում, վստահելով իր խելա֊ 

մտութ (ան վր տ ք նա անմիջապես պատասխանեց ասելով, որ ((ես 

4Ս(ս նկարներր ներկայացրի այն նկատառումով, որ դիտող 

աղնվականներր, Հարուստները և բարձր ընտանիքի մարդիկ 

խորապես հասկանան, որ չպետք է վստահեն իրենց ուժին, իրենց 

հարստութեան և ազնվական ծագման մ եծությանր ք այլ (վստահեն) 

ձսստծուն, որ աղքատին տիղմից բարձրացնում է և նշան ա կում 

իր ժողովրդի ղեկավար, և (տալիս) է մարդկսւյին թ ա գա վււ ր ո լթ յ ան 

ղեկր նրան, ում որ ցանկանում է. և Հաստս/տում մարդկանցից 

ա մեն ախոնարհին և ընտրում է աշխ ա րհ ի ցճ ծագումով ցածրին, 

մարդկանցից՝ մերժվածին և կամ չմերժվ ածին, և (կարող է) 

ոչնչացնել այն մարդկանց, որոնք գոյություն ունեն))։ Նրա (իյ ո ս ֊ 

քերր) ընդունվեցին և նա խուսափեց վտանգից։ 

Այժմ Ամանտիոս վերակացուն և Անդրեսյս սհնեէլապետր, որր 

նրա ընկերակիցն էր, պաշտ պանում ու քաջալերում էր իր ծառա 

Թե ոկրիտոս ին. Ան աստասիոսի մահից Հետո (Ամանտիոսր) ոսկու 

մի մեծ գումար տվեց ծերունի կուրապաղատ Հուստ ին ո ս ին ա (ն 

նպատակով, որ նա նվերներ անի ս խ ո լի ա ր ի ո սն ե ր ին4 և աւլ 

ղինվորներին, որպեսզի նրանք Թե ոկրիտոսին կայսր դար ձնեն։ 

Սակայն Հո լա տ ին ո ս ր ոսկին այս մարդկանց տալով, շահեց 

նրանց համակրանքը, և նրանք իրեն կայսր դարձրին, որովհետև 

Տերր այդպես կամեցավ: Եվ որովհետև )ւա Հռոմի բնակիչների 

տեսակետն էր բաժանում43, խիստ հրաման տվեցք որ (Ք աղկեդո֊ 

42 ((Սկզբում պալատի պահպանության համար առանձնացվել Լին երեք 

Հազար հինգ հարչուրից ոչ պակաս ստրատիոտներ, որոնց սխոլարիոս էին 

անվանում ։ Ի սկզբան ե անտի պետությունը սրանց վճարում էր շատ ավելի 

յւարձր ռոճիկ, քան մնացած բոլոր (ստրատ իոտներ ին) ։ Անցյալում կայսրերը 

սրանց ընտրության ժամանակ նկատի ունեին նրանց արժանիքները և հայերին 

էին տա/իս նախապատվությունը: Բայց սկսած Զենոն կայսրից (ստրատիոտ) 

անունը սկսվեց տրվել վ ա [ս կո տ և պատ երազ մի մասին բոլորովին գա զա ւի ա ր 

չունեցող մարգկանց։ Ժամանակի ընթացքում նույնիսկ ստրուկներր գրամով 

գնում էին ստրատիոտի կոշումր: Հու ս տ ին ի ան ո ս ր շատերին արժանացրեց աքգ 

պատվին, նրանցից շատ գրամ շորթելով . . Տ ե' ս Պ ր ո կ ո ս | | ւ ո ս Կ ե ս ա ր ա ց ի , 

Կ 296 (ծնթ.)։ 
43 Երկաբնակ Հր այսինքն: 
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նի) ժողովը և Լեոի Տոմարը ճանաչեն (երկրռւմ)։ Այս Ամանտիոսր 

փորձեց արգելել, ասելովդ որ ((քո տերության երեք պատրիարք-

ներն ու գլխավոր եպիսկոպոսները դրել ու րանադրել են (Քաղ֊ 

կեդոնի) ժողովը, և գեռ նրանց ստորագրությունները չեն չորացել»։ 

եվ որովհետև նա (Ամանտիոսը) համարձակ խոսեց} ուստի դրա 

հաւ) ար էլ այս նույն Ամանտիոս վերակացուն անմիշաւզես 

մահվան դատապարտվեց, նույնպես նրա ծառաՀ Թեոկրիտոսն ու 

սենեկ ա պ ե տ Ան դր ե ա ս ր: 

Մի տարուց հետո քաղաքի եպիսկոպոս Հովհանը մահացավ և 

նրան հաղորդեց Եպիփանոսր: Եվ ապա Սեվերոսր հրաժարվեց 

Ան տի ոքի (աթոռից), վախենալով կայսրի սպառնալիքներից, որո 

հրամ ա յել էր լեզուն կտրել (Սեվերոսի). նրան հաջորդեց Պ ո ղո ս ր , 

որը հրե ա էր կոչվում: Եվ որովհետև նա Նե ստորի հիշատակը 

տոնեց, ուստի վտարվեց ու փո խ արեն հաջորդեց Եվփրասիոսր, 

որն Անտիոքի երկրաշարժի ժամանակ այրվեց անուշահո տ մեղրա֊ 

մոմով (լեցուն), բոցավառված կաթ սա յում: 

Գ Լ Ո Ի Խ Ր 

\ III գրքի երկրորդ գլխում պատմում է Վ ի տ ա լի ան 

բռնակալի մաս ին ս թե ն ա ինչպես ս պան վեց պալա-

տում, և նրա նոտարՀ Պ ողոսի և ծառաճ ^ելլերի [հետ ] 

մի ա ս ին: 

Վիտալիան բռնակալր Անաստասիոսի օրոք ստրատեգ էր* 

գոթացի մի անվեհեր պատերազմիկէ որին բարբարոսներր հետե֊ 

վում (լսում) Էին: Նրա մասին ասում են, որ նա ցանկացել Է 

ապստամբվել Անաստասիոսի դեմ % իսկ չնայած նա ( Ան ա ս տ ա-

սիոսը) նրանից երդում Էր վերցրել որ չի կատարի այն, սակայն 

նա ապստամբվեց և համոզեց բարբարոս ցեղերին, որ հետևեն 

իրեն: Նա հարձակվեց Անաստասիոսի տերության վրա և գրավեց 

նրա քաղաքներն ու գյուղերր և շարժվեց առաջ, մինչև կայսերա-

կան րազաքր ( մ ա յրա քա ղա քր ) և շրջասլատեց այն. կայսրին շատ 

ձևերով ձանձրացրեց և անհանգստացրեց՛ ՀիպատիոսիՆ գերի 

վերցրեց, որ իր գեմ Էր գուրս եկել. ջախչա/սեց նրա բանակո 

անարգանքով ու վիրավորանքով վարվեց Նրա հետ, թշնամանք 

ցուցաբերելով նրա նկատմամբ ու մ ի ա յն ք մեծ գումար ստանալուց 

հետո նրան ետ ուղարկեց: 

Եվ երբ Ան ա ս տ ա ս ի ո ս ր վախճանվեի , այս ծերունի Հուստինոսր Ւ 

նամակ գրեց իւնգրելով, որ հանգարտվի՛ և նորից ոչ ձիշտ 

գործելով, իր գեմ չապստամբվի, ինչպես սովոր Էր անել: 
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Ապա զանազան ցեղերի ընկերակցությամբ Գոթացին ( Վ ի ֊ 

/տա լիանը) վստահելով կայսրի (ասածներին) եկավ. կայսրը դեմ 

դուրս եկավ Քաղկեդոնի Եվփեմի ա մարտիրոսի մատուռը ,ււ 

Հայնտեղ) իրար երդվելով մտան քաղաք ( Կ ո ս տ ան դն ո լպո լի ս ) ք Ա 

նա ղարձավ դլ/սավոր ստրատեդներից մեկը ու մեծ հեղին ակու֊ 

թյամբ մտնում ու դուրս էր գալիս պալատից և վերահսկում 

գործերի ընթացքին: 

Նա հոգեկան (ամուր) կապերովս'՝ էր կասլված Անտիոքի 

Փլ ա վի ան ո սին է որը վտարված Էր ու մեծ զայրույթով Էր լցվաձ 

ս՛ուրբ Սեվերոսի նկատմամբ, որը հ աջոր դե լ կր Փլա վի ան ո ս ին > 

բւսքց նա (Փլավիանոսը) Անաստասիոսի օրոք չէր կարողանում 

վնասել նրան: Համենայն դեպս, ա(ս ծերունի Հուս տ ին ո սն իր 

իշիյւսնության սկզբում մի հրաման հանեց, որ նրան (Սեվերոսին) 

որտեղ որ բռնեն, լեզուն կտրեն, ասում ենք որ այդ հրամանը 

կատարվեց Վիտալիանի խորհրդով: 
քՒրանից մի քանի օր հետո պատահեց, որ Վիտալիանը լողա֊ 

նում էր կայսերական քաղաքում> կայսրից հրաման ստացավ, 

որ ինքը և իր գո րծա կից ստրատեգ Հո լս տ ին ի ան ո ս ը հ րավի րվսւծ 

են ճաշկերույթի: Երբ նա գալիս է բաղնիսից՝ իր նոտար Պողոսի 

և ծառա Կելլերի հետ, և (պալատում) մի սենյակից մյուսն էր 

անցն ում, նրան դաշունահարելու համար կարգված մարդիկ բռնե-

ցին նրան, նոտար՝ Պողոսին և ծառա՝ Կելլերին ու սպանեցին 

նրանց: Աս տված վարձահատույց եղավ նրան այն չարիքի համար, 

որ նա կատարել էր Անաստասիոսի օրոք, իր երդմնադրժոլթ քան 

համար, նրա բան ակին չվնասեց (կայսրը): 

Դ Լ Ո Ի Խ Դ 

(Ւրքի չոՐՐոՐԴ գլխում պատմում է ջրով հ եղեզվսւծ 

Եդեսիայի մասին, և թե ինչպես երուսաղեմում կանգ-

հեցրին Սելովամի ջրերի հոսանքն} ապա երկրաշարժից 

Անտիոքի կործանման, և Բաղալբեգ45 քաղաքի Սողո-

մոնի տ ահա րի այրվելու մասին։ 

Ասկլեպիոս Բար Մելխեն™ Անդրեի և եպարքոս ԴեմոստենԼ֊ 

սի եղբայրը Պողոսից հետո եպիսկոպոս ձեռնադրվելով, բաղմեգ 

44 Ասորերեն բնագրում դրված է Vկնքահայրությ ամբ» ։ 

45 Հելիոպոլիս, աչմմ՝ Բադաէբեպ. գտնվում Հ Լիբանանում։ 

46 Բար Մել/սե՝ (քնավաստիների որդի»: 

284 



Եդեսիայի եպիսկոպոսական աթոռին, մինչ այդ, նա (Պողոսը) 

արտաքնապես ցույց էր տալիս, որ ինքն ուղղափառ է, մինչդեռ 

նա ցուցամոլ, մեծախոս էր, և երբ Փլավիոսի օրւք ԱսկլԼպիոսից-

առաջ Եդեսիայի եպիսկոպոս եղավք նամակ ուղարկեց նրան 

(Փլավիոսին) և նամակում նա (ՔաղկեդոնիJ ժողովը չէր բանադ-

րել, որովհետև նա (ժամանակին) եղել էր նրա սինգելոսը*7։ Այս 

գրությունն ընկավ սուրբ Ս եվերո սի ձեռքը, որը հաջորդել էր. 

Փլավիոսին, երբ այս Պողոսը գնաց նրան (Սեվերոսին) ողջունելոլ, 

սա նրան ցույց տվեց այդ նամակը, սակայն Պողոսը խոստովանեց 

ու վստահեցրեցf որ ինքն ուղղափառ է, և ղրա վրա, այս իմաս-

տուն մարդը՝ (Սեվերոսը) նրան իր օրինազանցության համար, 

աստվածային սիրով ներեց, և ինչպես գրված է (Սուրբ Գրքում)**, 

ծածկեց այն և չբացահայտեց։ Այս կայսրի օրոք նա սկզբում 

հաստատակամորեն հրաժարվեց և չընդունեց (Քաղկեդոնի) ժողո-

վը, և Եդեսիայի բնակիչները պաշտպանում էին նրան և իր 

պատճառով նույնիսկ ամեն օր վնասի ու զրկանքի էին ենթարկ-

վում, բայց երբ նրան Եվկայտա արտաքսեցին, նա համակերպվեց 

ու վերադարձավ Եդեսիա, և մի փոքր ժամանակ ապրելուց հետո, 

ամոթից ազդված շուտով մեռավ, և Ասկլեպիոսը հաջորդեց նրան։ 

Սա նեստորական էր, բայց իր գործերում արդար և սիրում էր 

հողագործներին ու բարությամբ էր վերաբերվում նրանց հետ, 

նվերներ անելու մեջ ժլատ չէր. նկարագրով մաքուր էր, և հր 

եկեղեցու համար շատ լավ գործեր արեց, վճարեց նրա պարտ֊ 

քերը։ Սակայն գործնական ու ցասկոտ էր ուղղափառների նկատ-

մամբ: Նրա կողմից շատերը վտարվեցին և բազում տանջանքնե-

րով չարչարվեցին անգութ կառավարիչ գոթացի էիբերիոսի 

ձեռքով, որը կոչվում էր նաև Ցոլլ-ուտող և այպես (ուղղափառնե-

րից շատերը) ծանր չարչարանքներից մահացան։ 

Եվ մինչ գործերը Եդեսիս. չում այս վիճակում էին, հույների 

836 թ (525 թ) Նիսան ամսի (ապրիլի) 2 2 ֊ ի ն , երրորդ տարին, 

Դայծան գետը, որր մտնում ու անցնում է քաղաքի միջով, 

բարձրացավ և երկու կողմում եղած պատերից հորդելով խեղդեց 

47 Սինկելոս՝ «Կոստանդնուպոլսո պատրիարքի սինկելոս, երբեմն անվանվում 

է նաև Կոստանդնուպոլսո սինկելոս»։ Սա կարևոր պաշտոն էր, և այդ պաշտոնը 

վարողը համարվում էր կայսրության պաշտոնյա և նշանակվում կայսրից, նրա 

հիմնական դործն էր կապ պահպանել կայսրի և պատրիարքի միջև։ Տե ս 

J . B. B u r y , T h e imper ia l a d m i n i s t r a t i v e S y s t e m in the ninth century, Lon-
don, 1911, p. 116. 

48 crԱռակք Սողոմոնի», Ժ, 14։ 
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շատ մարդկանց, որովհետև րնթրիքի ժամ էր, և մինչ ճաշը դե ո 

նրանց բերանում էր, հորդած Դայծանի ջրերր լցվեցին նրանց 

վրա։ Սակայն Ասկլեսքիոսր փախավ, նույնր արեց նաև Լիբերիոսը։ 

Սելովամի ջրերը, որոնք հոսում էին Ե բուս աղեմ ի հարավային 

մասից> 15 տարի (շարունակ) դադարեցին (հոսելուց)։ 

Լիբանանի անտառում (գտնվող) Բ ա լա ա թ՝ (քաղաքի) Սողո-

մոնի տաճարը, որի մասին Դիրքր ասում ԷՀ9, որր կառուցել է 

Սողոմոնր) և մեջր զենք է դրել, (այրվեց)։ Դրսւ հարավում կային 

երեք զարմանալի քարեր, որոնց վրա ոչինչ չի կառուցվել, և դրանք 

կանգնած էին իրար կողքի, միացած միմյանց. և երեքն էլ իրենց 

տեսքով իրարից տարբերվում էին ու շատ մեծ էի^յ։ Դրանք 

տաճար՛ում խորհրդավոր ձևով էին ամրացված, կարծես ներկ ա-

լացնում էին պաշտ ե լի Երրորդության խ ո ս տ ո վան ո լթ յո ւն ր, և կւ։շ 

էին անում ժողովուրդն երին և քարոզում Ավետարանի ս կղբունք-

ն երր։ 

Մինչ թեթև անձրև էր գալիս, երկնքից փայլակ րնկավք 

հարվածեց տաճարր և քարերը ջերմությ ունից փոշի դարձան, մի 

կողմ նետեց սյուն երր, կտոր-կտոր արեց և քանդեց։ Սակայն 

երեք քարե րին լվնասեց և դրանք անվնաս մն ացին. այժմ աղոթա-

տուն է կառուց վե լ ա/նտեղ նվիրված Մարիամ Սուրբ կույս 

Աս տ վածածն ին ։ 

Մի տարի հետո, չորրորդ տարում °> Ան տ ի ո ք ր կործանվեց 

մեծ երկրաշարժից. անսովոր դաժան ութ յսւ մ բ բազմահազար 

մ ար ղի կ կ\ո ր ան, որովհետև ամառ ժ ա ման ակ էր, և մ ին չ նրանք 

ուտում էին) սլատառր բերանում, տները շարժվեցին և փուլ եկան 

իրենց վրա, ինչպես Հոբի ո[յղին երր, որոնք փորձվում էին սատա-

նայից: Եվփրասիոսր քահանայապետ էր այնտեղ, որ հ աջորդել 

էր Պողոսին և որ հրեա էր կոչվո ւմ, ն ա էլ րնկավ մե ղր ա մ ո մ ով 

լեցուն եռացած կաթսաքի մեջ ու ոչնչացավ։ 

Եվ նրա հաջորդր Ամիդից՝ Եփրեմն էր, որ Արևելքի կոմեսն 

էր այն ժամանակ։ Այս մարդը տարբեր շրջանն երում վարած հր 

49 Թագաւորութեանց երրորդ, Գլ. Թ, 18—19։ 

50 526 թ., 

Այստեղ հեղինակր, անկասկած, նկատի ունի ((Արևելքի զորավարV 

Հասկացողությունր, որովհետև Արևելքում բաղում կոմեսներ կային, Մովսես 

Խորենացու մոտ էլ վկայություն կա այդ մասին։ *Եւ այնուհետև ոչ ևս կացուցին 

Ցոյնք ի բաժնի իւրեանց թագաւոր, այլ սաաչնորդ Հր նախարարաց կողմանցն 

այնոցիկ քաշն Գաղաւոն և աշխարհին իւրեանց մասին կացուցին Յոյնք կոմէսս 

իշխանս, աՄովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հայոցյ>, գիրք Գ, գլ. ԽՀ, էք 316։ 
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գործերում արդարամիտ էր և նվերներ բաշխելու մեջ ոչ ժլատՒ 

կարող մարդ էր ու հաջողակ։ Տարիներ (շարունակ) նա վարակված 

էր երկաբնակների մի քանի գրքերով, որոնք իր մայր՝ Մաքան 

ժառանգել էր Տելլայի ինչ որ Բար Շելոմոյից՝ Դիոտորի և Ւեոդորի 

հաջորգներից: Շատերին նա ապականեց և նրանց կործանման 

պատճառ եղավ, ոմանց (կործան եց) խելամտությամբ ու մեղմու֊ 

թյամբ, ուրիշներին կայսրի սպառնալիքներով, իսկ նա (կայսրը) 

սիրում, լսում ու կարևորություն էր տալիս նրա գրածներին: 

Գ Լ Ո Ի հ> Ե 

Նույն VIII գրքի 5 ֊ ր դ գլուխը 

Պատմում է այն բանակցությ՛ունների մասին, որոնք տեղի 

ո ւնեո ան սահմանի վրա, և արաբների թագավոր՝ Մունդիրի 

մասին, որ արշավեց Եմեսայի52 և Ապամեայթ3 վրաf և մեծ 

քանակությամբ գերի վերցրեց ու բերեց իր հետ, և ուղղափառ արև-

ելյան եպիսկոպոսների մասին, որոնք աքսորվեցին ու վտարվեցին 

իրենց եկեղեցիներից։ 

Կավատը՝՝ պարսիկների արքան, համ առորեն պահ անջում էր 

5 կենտինար ոսկին, որր հոռոմների կայսրը տալիս էր պարսկա-

կան բանակի ծախսերի համարք որոնք հոների դեմ պաշտ պան ում 

էին դարպասները. ա յ դ պատճառով իր (հպատակ) արաբներից 

երբեմն ուղարկում էր հոռոմների երկիրր} որոնք ամայացնում ու 

գերի էին տանում (բնակիչներին)։ Հոռոմներն արշավեցին Արղոլ-

նի վրա, որը պատկանում էր նրան (պարսիկին), և գտնվում էր 

Մծբինի գավառում ու վնասեցին (Արղուն քաղաքին)։ Այդ կա-

պակցությամբ բանակցություններ սկսեցին, և երկու թագավորներն 

էլ պատգամավորներ ուղարկեցին, Հուստինոսը ուղարկեց Հիպա-

տի ո սին և ծերունի Փարազմանին իսկ Կավատը՝ աստաբիդինՏՀ 

52 Հոմս՝ Սիրիայի քաղաքներից։ 
53 Ապամեա անունով հնում շատ քաղաքներ էին հայտնի, այստեղ խոսքը 

այժմյան Սիրիայի քաղաքներից՝ Համայի մասին է, որը գտնվում է Հոմսից 

ոչ հեռու։ 
54 «Ս պահապետ, սպարապետ, բանակների ընղհանուր հրամանատար։ Հպրս. 

S p a d a p a t i , պհլ• S p a h p a t , պրս• S i p a h b a d , «սպարապետ», կաղմուած 

s p a h «բանակս, pat «պետ» բառերից։ Արշակունյան շրջանին բառս տուել է 

հյ. սպարապետ, իսկ ավելի նոր, սասանյան շրջանին՝ երկրորդ անգամ փոխ 

առնուելով, եղել է ասպահապետ։ Հիւծման 240»։ Տե՛ս Հ. Աճաոէան, Արմատական 

բառարան, հատ. Զ> 1932, էջ 399։ 
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սահմանի վրա շատ վիճեցին, և այդ մասին իրենց սուրհանդակ-

ների միջոցով պատվիրակությունների ղեկավարները հաղորդեցի), 

երկու թագավորներին՛ ոչ մի խաղաղության լուր չստացվեց 

նրանցից է (որովհետև) պատվիրակություններն իրար նկատմամբ 

չարակամ Էին* 

Արաբ թա դավոր Մ ոլնդիրր երկու անգամ Ե մ ե ս ա յի, Ապամեայի 

օրգաններն ու Անտիոքի գավաոն արշավեց, շատ մարդկանց գերի 

վերցրեց ու իր հետ տարավ։ Եմեսայի Թովմաս առաքյալի վանքի 

միաբանութ (ունից չորս ՀաՐՀՈԼՐ ԿոլՏԱե['ի հանկարծակի գերի 

վերցրեց և մի օրում զոհաբերեց ի պատիվ Ղուզայինյ՝ ։ Դոդո 

անունով մի ծերունի, որ գերի Էր ընկել միաբանության հետ, '։ւ ր 

աչքերով Էր տեսել այն ու ինձ պատմեց։ 

Այժմ արևելյան այն եպիսկոպոսների, մանավա նռ հմ ոլտ 

Սեվերոսի թեմի մեջ մտնող եպիսկոպոսներից մի քանիսի մասին, 

որոնք արտաքսվեցին և կամ ուղարկվեցին Ալեքս ան դրի ա և այլ 

եր կ րն ե ր։ Սրանք (բոլորն Էլ) հետևե ցին իրենց ուսուցիչ ու ղեկա֊ 

վալ7՝ Սեվերոսի քա զերին: իերապոլսի Ակշանային Գան գրա 

աքսորեցին ու բանտարկեցին, այնտեղի հիվանդանոցի վերևի 

խոհանոցում, ինչպես իր նամակում Է գրել, և ահա այստեղ Էլ 

նրան ծխով խեղդեցին, և այսպես ի վերջո նա մահացավ։ 

9 ե ր ո յա յի Ան տոնիոսր, Ղամ ասկոսի՝ Թովմասը, Ղարաչի՝ Թով֊ 

մասր, Կ ո ս տ ան գին ա յի՝ Հովհանը, Ամրինի՝ Թովմասը, Ռե սայնքւ՝ 

Պե տրոսը, Լա ո դի էլի ա յի ՝ Կ ո ս տ ան դին ը, Ապամեայի՝ Պետրոսը և 

ուրիշն ե ր, վտարվեցին և թաքնված ապրում Էին այնտեղ, ուր 

հարմար Էր լինում իրենց համար: Սակայն Ա լե ք ս ան դրի ա յի 

աթոռր չանհ ան գս տ ա ց վե ց և Տ իմոթեոսին հաջորդեց Ղիոսկւրոսը, 

և նա ոչ հրաժարվեց և ոչ Էլ ընդունեց (Քաղկեդոնի) ժողովը 

Հուստինոսի օրոք, և փախստական ուղղափառ հ այր երին, որոնք իր 

մոտ ա պա ս տ ան Էին գտել, նա նրանց հարգանքով ընդունեց» 

պատվեց ու քաջալերեց: 

Այժմ Սելևկիայի Նոնոն (եպիսկոպոսը), որ եկավ Ամ իգի ց, 

վտարվեց իր հայրենի քաղաքր ու ապրում Էր իր բնակարանում, 

որովհետև նա հարուստ րնտանիքից Էր և ժամանակին հեգեմոն 

հր, արդարամիտ ւ)ի մարդ} և Հովհան եպիսկոպոսի օրոք եկել Էր 

Կարթամինի վանքից և իր քաղաքի եկեղեցում լուսարարապետ Էր 

Հավանաբար ուժի կամ զորության աստված։ *Ղուղա» ասորերեն 
նշանակում Է ուժ, զորություն։ 
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եղել։ Նա (Հովհանը) դեռևս իր կենդանության ժամանակ օրհնեց 

Նոնոյին և ասաց, ((Ես վստահ եմ իմ Տիրոջ վրա» որ գոլ կվախ-

ճանվես որպես իմ աթոռի եպիսկոպոս»: Դե պքր Հ ա պ աղե ց ա յն քա)ւ} 

որ Ս.միդի գերեվարությունից հետո, շնորհունակ Թովմասը, որ 

'}՝արան էր կ ա ռո ւց ե լ, եպիսկոպոս եղավ: Երբ սուրհանդակներն 

եկան նրան (Թովմասին) բոնելուք այն պա (մանով, որ նա կամ 

կրնդունի (Քաղկե դոնի) ժողովը և կամ նրան արտաքսելու են։ Նա 

հիվանդացավ իր աղոթքների համաձայն և անմիջապես վախճան֊ 

վեց իր աթոռին (բազմած) սուրհանդակներն» որոնք քաղաքում 

էին, այդ մասին (իմանալով), շատ զարմացան: Որպեսզի օրհնյալ 

Հո վհ ան ի կամքր կատարվեր, ամիդցիներր 1>ոնո(ին եպիսկոպոս 

նշանակեցին, և նա աս/րեց մի քանի ամիս ու վախճանվեց։ 

Նորից իրեն որպես հաջորդ, ինչպես կանոնն է պահանջում, 

երեք եպիսկոպոսների և ե ր կ ա յո ւթ (ա մ բ , Մ արտ իրո պոլսի՝ Եոնուի, 

Ինգիլիայի՝ "՚ Արա թուի, Արշա մ աշա տ իՀ Ահարոնի, որոնք այնտեղ 

էին, Մորո 9ար Կոստանտինինճ հեգեմոնին, եկեղեցու լուսարարա-

պետին , ժուժկալ ու իր գործերում արդարք պարկեշտ ու հավատաց֊ 

(ալ մ արդուն եպիսկոպոս ձեռնադրեցին, որ սահուն ու ազատ հունա֊ 

րեն էր խոսում և այն սովորել էր Ս ելևկիա յի ս. Թովմաս առաք֊ 

յալի վանքում, որտեղից հավատի նախա նձ սւխնդրության պատճա-

ռով, փոխադրվել ու տեղավորվել էր Եվորատ գետի վրա (եղած) 

Ք եննեշերիմ ում (վանքում), որը վերակառուցվել էր Հովհան 

առաջնորդի կողմից, մի ուսյալ մարդ, որ ժամ սւնակին Դիկանի֊ 

կոս՝7 էր. բնիկ Եդեսիացի Ափրոնիա յի որդին։ Այս Մորոն, ման֊ 

կութ յունից իր ծանրաբարո՛ ողջախոհ, հավատացյալ քույրեր՝ 

Շաղմունի ու Մորութոյի հետ միասին, սովորել էր բոլոր իրա-

վունքներն ու ազնիվ գիտությունները։ Մի փոքր ժամանակ իո 

աթոռի վրա մնալուց հետո, նա վտարվեց Պետրա * (քաղաքր) և 

Պ ետրայից էլ Ալեքսանդրիա։ Մի առ ժամանակ մնաց այնտեղ ե 

կազմեց մի գրադարան հիանալի գրքերից, որոնք մեծ օգուտ էին 

տալիս նրանց, որոնք սիրում էին ուսում ր, հասկացող էին ու 

աշխատասեր։ Դրանք (ԳՐՔԵՐԸ) ՒՐ մահից հետո փոխադրեցին 

Ամիդ եկեղեցու գանձարանը։ 

Ա (ն ամենն ինչ պատմում եմ, մեկին մ եղա գրելով՛ մյուսին 

փառաբանելով, չեմ ուղում (ընթերցողին ) ձանձրույթ պատճառել, 

56 Անգեղտուն։ 
57 Հունարեն՝ փաստաբան, օրենսգետ, ասորերեն՝ նաև Հիվանդապահ։ 
58 Պետրոս կամ Արասեմ, այժմ, Կրակ, Մեոյալ ծովից 60 կմ. հարավ: 
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ուստի պատմեմ ճշմարտությունն առանց ստի։ Համենայն դեպս 

մարդը (Մորոն) իր ուսումնասիրություններով առաջ գ նաց և 

այնտեղ էլ վախճանվեց։ նրա քույրերը, որոնք իր հետ էինr 

խնամում և վշտերն էին սփոփում, ինչպես գրված է, նրա մարմինը-

տեղա փոխեցին Բեյթ֊Շոպա գյուղի Մարտիրոսների մատուռը։ Եվ 

որպես պերճախոս փաստ ուսման նկատմամբ իր ունեցած սիրո» 

այս գրքի վերջում կդնեմ հունարեն գրած նրա նախաբանր, որր 

վերցրած է իր Չորս Ավետարաններից։ 

Արևելքի ուղղափառ վանաբնակ միաբաններից ևս ք երրորդ 

տարուց մինչև 9~րդ տարին*9, այսինքն շաբաթվա օրերի քանակի՛ 

չափճ 7 տարի, արտաքսվել ու վտարվել էին իրենց մենաստաննե-

րից, Անտիոքի, Եվրատե սիայի'՝0 և նաև Օսրոյենի ու Մ իջա գետքի 

շրջանները։ Վանական Թովմասը՝ Սելևկիայից իր միաբանության 

հետ եկավ Եփրատի ափին (գտնվող) Քեննեշր ա (լ[ա^յՔը)> ՈՐԸ 

հիմնել էր Ափթոնիայի արդի՝ բանիմաց ու առաջնորդ Հովհանը։ 

Անտիոքի ասորին երի առաջնորդ Կյուրոսր ևս իր Տ ե լ ֊ ՚ Հ ա դդո վանքի 

միաբանության անդամների հետ աքսորվել էր։ Ռոմանոսի վանքի 

միաբանների հետ ևս արտաքսվել էին Շոմոն, Լղգինոն, և Իգնա֊ 

տիոսրճ Կալսիի Ղակիբո վանքի առաջնորդր։ Շղնոնի և Հովհանի 

վանքից Կո փրո ֊ դը ֊՛Հարբա ո յի առաջնորդր։ Եմ տերճ Բասոսի 

վանքից (միաբաններ)։ Արևելյաններիճ Հովհանը և Արկեսի վանա-

կանները և Մագնոսի վանքի (միաբանությունը), և Կարիիճ 

Սարգիսը, Նուտսիի տնից՝ Թովմասը, ՛Հաբեդ~ 3եշոլղի տնից՝ 

Ի ս ահ ակը ք Ղարոբիճ Մ իջա գետքի, Իզլայի՝ Բեյթ-Գոգալի վանա-

կանները և Ամիդ քաղաքի առաջնորդարանի հինգ վանքերի 

վանականները, Հանանոն և Աբրահամ հրաշագործը, որը «խոն֊ 

արհ» էր կոչվում, Դանիելր՝ Եդեսիայի վանականների պատվիրակը, 

Իշոկոնի տնիցճ Եղիան, Հովհան Անղիտացոլ միաբանությունից% 

Սիման և Կ ո զմ ասը, Արևելյանների՝ Մարոն, իմ տեր Սամուելի 

տնից՝ Սողոմոնը, Շոլգոյից՝ Կ յուրոսը, Հսկող աշտարակի և 

Ռեշլղայնի մոտ (գտնվող) Տիրոսի վանականները, (բոլորն էլ) 

աքսորվել էին։ 

Այժմ այդ առիթով ճգնավորների չորս կամ հինգ միաբանու-

թյուն ևս կազմվեց անապատում։ Ռամշոյում՝ Մորին, ողջախոհ 

ու հարգելի նկարագրով մի մարդ. Նատփոյում՝ Նարգիսը, մաքուր 

ու պարզ մի անձնավորություն, և նրանից հետո՝ Անտոնը, հեզ ու 

5» 525 — 531 թթ.է 

60 Աչժմյան Սիրիայում, 
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իաղաղասեր մի մարգ, և ազնիվ ծերունի՝ Եղիան, մեր հայրենա-

կիցը՛ Սիմեոնը՝ Կալսիից։ 

Նարգիսը, որ այժմ վերակազմել էր Սոգակթենի և Հարմոշո փ 

միաբանոլթյուններր, և մի (այլ) վանք, որը Հիմնեց իմ տեր 

Հովհանը՝ Հավրայում61։ Եվ Սիմեոնը, իմ տերճ Իսահակի վանքի 

առաջնորդր Գարրուլայից ևս (հիմնեց վանք), որն այժմ ապակա-

նել են հերետիկոսները՝ Հուլիանյան երևութականները, մինչդեռ 

այն ժամանակ նա (Սիմեոնը) և նրա հետ եղածները, հավատի 

Համար նախանձախնդիր էին, և Բար Հա կինոն՝ իմ տեր Հանինոյի 

տնից, հրաշագործ (մի անձնավորություն) նույնպես այն աստիճան 

նախանձախնդիր էր հավատի խնդիրներում, որ գնաց մինչև կայ-

սերական քազաքր և անձամբ ուզում էր կայսրին համոզել ու-

պարսավելէ բայց նրանից նա չընդունվեց, և այդ մասին վկայու-

թյուն կա Ակշանային Դանգրայից գրած շնորհակալական նամա-

կում. նույնպես Կալինիկոսում էին իմ տեր ՀՀախխայի տաս 

վանականներն ու Բեյթ֊Ռաղկոմի՝ իմ տեր Աբբոյի միաբանո՛_֊ 

թյունը։ 

Եվ այսպես անապատը խաղաղ էր ու բազում հավատացյալ-

նեռ գալիս էին այնտեղ բնակվելու, և ամեն օր նոր մարդիկ էին 

նրանց միանում և ավելացնում եղբայրների6շ քան ակը։ Ոմանք 

այստեղ էին գալիս քրիստոնեական սիրուց, իրենց եղբայրներին 

այցելոլթյան, ոմանք իրենց քաղաքների եպիսկոպոսներից| երկրից 

երկիր վտարվելուց հետո էին գալիս։ Եվ այստեղ բազմացավ 

նշանավոր ու ուղղափառ հայրերից մի հասարակություն, որոնք 

իրենց գլխավորությամբ հանգիստ մի եղբայրություն կազմեցին, 

նրանք իրար էին միացել սիրով ու փոխադարձ լի խանդաղատան-

քով և դարձել էին բոլորին սիրելի, և չունեին ոչ մի պակասու-

թյունք որովհետև միաբանության Բ"["Ր անդամներից ընտրված 

հարգելի ղեկավարներն առաջնորդում էին նրանց, այսպես (օրի-

նակ) Կոստանդայից՝ բարեպաշտ Հովհանը՝ կրոնասեր ու ճգնասեր 

մի մարդ, որ իր՝ գոյությունը պահպանելու համար նույնիսկ չէր 

մասնակցում ցանկալի հացին (ճաշին)։ Նա առաջ գնաց գրքերի 

ընթերցանությամբ, դարձավ գնոստիկյան և մեկնաբան> որովհետև 

նա աշխատում էր իր իմացությունը բարձրացնել հոգևոր առար֊ 

61 *Պալմիրենե, որտեղ Հավարին քաղաքն է՝ Անապատային Արաբիային 

Կից»։ Տե՛ս Ս. է)ւ՝եւքյսւն, Հայաստանը ըստ «ԱշխարՀացոյց» ~ի, էջ 113։ 

62 Այստեղ քեղբայր» բառը օգտագործված է կրոնական իմաստով, նկատի 

ունի «Հավատակից» կամ նույն միաբանության անգամ լինելու հանգամանքը։ 
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63. 

կահերի ուսումնասիրությամբ, ձ օրվա րնթացքոլմ հրեք ժամ 

սքանչանում ու խորհրդածում էր աստծո գործերի իմաստության 

վրա և երեք ժամ էլ՝ 6-ից մինչև 9 ֊ ր ուրախությամբ ու խաղա ղու֊ 

թ(ամբ զրուցում էր բոլոր այն մարդկանց հետ, որոնք իր մոտ էին 

գալիս անհրաժեշտ գործերով, և ա յսպիսին էր նաև Դարայի 

Թովմասր, որր շատ գործեր էր կա տ ա րում ու ավելի խոսում 

բժշկութ (ան մասին։ 

Ա(ժմ IX տարում*4 ՚ մեր ժամանակների պայծառափայլ 

Հուստինիանոս կայսրի թագավորության տ ա րում f մեր Տեր 

աստծո թելադրանքով, որը նախապես գիտի իր գործերը, արդա֊ 

րության հետևելով հրամայեց նա (կայսրըJ} որ ԲՈԷՈՐ նրանքէ 

որոնք աքսորվել էին հավատքի նախանձախնդրության համար 

տարբեր երկրներ f աքսորից վերադա ռն ան t և նա ուղղափառ 

եպիսկոպոսներին կանչեց, որ իր մոտ գնան։ Մինչ այս պատահեց 

IX տարում, A տարում հոների մի բազմություն մտավ հոռոմների 

երկիրը) և կոտորեց ԲՈԷՈՐ նրանց, որոնց գտավ քաղաքներիդ 

դուրս f և նրանք անցան Եփրատ գետը> և առաջացան մինչև 

Ան տիոքի գավառր։ Աստծո կամքի համաձայն} ինչպես նա ասում 

է. «Պ՝նա ժողովուրդ իմ, մուտ ի շտեմարանս քո, փակեա ղդուռս 

քո, թաքիր առ ժամ ան ակ մի, մինչև անցցէ բարկութիւն Տեառն»65։ 

Կայսրի հրամ անով Արևելքի ո ւղղա վւ ա ռն ե ր ր նորից թաքնվեցին> 

բայց Ան աստասիայից ՝ (քաղաքիցJ մի հարգելի նկարագրով 

մարդճ Հովհան ճգնավորն անապատում սպանվեց հոների կողմիցf 

սակայն Սիմեոն ճգնավորըֆ որ ((եղջերավոր» էր կոչվում, անվնաս 

մնաց։ 
Հ 

Գ Լ Ո Ի Խ a 

VIII գրքի վեցերորդ գլխում վկայում է, թե ովքեր 

էին Հուստինոսի օրոք քահանա յապետներր, և նա 

(ՀուստինոսըJ 9 տարի իշխելոլց հետո մահացավ 

V տարում, նրա քրոշ որդին՝ մեր օրերի Հուստի֊ 

նիանոսըւ նրանից հետո9 կայսր դարձավ։ 

Հուստինոսի օրոք քահանայապետները հետևյալներն էին. 

Հռոմում՝ Հորմիզդան, Ալեք ս ան դրի ա յումՀ Տիմոթեոսըֆ Եըուսաղե֊ 

63 Բյուզանդիայի և Պարսկաստանի սահմանի վրա, Մծբինից ոչ հեռու 

կառուցված քաղաքըt 

64 531 թ., 
6 5 o r Ե ս ա յ ի » , Ի<Հ, 20։ 

'Ւարա քաղաքը։ 
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ւքում՝ Պետրոսը, որը Հաջորդեց Հովհանին. Անտիոքում՝ Պողոս 

Հրեան, որր վտարվեց և նրանից հետո եղավ Ե վւիրասիոսը, և սա 

IV տարում, Անտի ոքի երկրաշարժի ժամանակ այրվեց } որին 

Հհաջորղեց) Ամիդից՝ Եփրեմր, Կ ո ս տ ան ղՆո ւ պո լս ո ւմ՝ Եպիփանը։ 

Այս դրբում րնկած է 9 տարիների (պատմությունը)։ 

ԳԻՐՔ ԻՆՆԵՐՈՐԴ 

Այս IX դիրքը ևս վերաբերում է Հո ւս տ ին ի ան ո ս ի 

դե րիշխ ան ությանր և վկայում թե ինչպես նա կա յսերա֊ 

կից եղավ մեծ Պահքի Ավաղ շաբաթվա 5~րղ օրը, և 

ապա երեք ամիս իր Հուս տ ինո ս մ որեղբոր հետ միասին 

իշխելոլց հետո, նա (Հուստինոսը) Թամոլղ (հուլիս) 

ա ւ) ս ի վերջին, երբ 5 ֊ ր դ տարին վերջանում էր, մահա֊ 

ցավ։ Հո ւս տ ին ի ան ո ս ր կայսր գարձս/վ հույսերի 838 թ,6 

և 3 7 2 ֊ ր դ օլիմպիադայում: Եվ աքն իրաղարձոլթ (ոլն֊ 

ն երր ք որոնք տ եղի ունեցան իր գեր ի զխանութ (ան ժ ա֊ 

մ ան ա կ մինչև 1 5 ֊ ր ղ տարին, ա/սինքն նրա տ ա ս ո 

տարիների դե ր ի շիյ ան ո լթ քան ը)ւթագքում> գրված է 

յյյյսՀ 9 ֊ ր գ գրքում, որր բաղկացած է ներքևում նշված 
•1 

26 գլուխն երից, և հե տ ևյալներն են, 

IX գրքի Ա գլուխը վերաբերում է այն պատերա ղմին, որը 

ւտեղի ո ւնե ցավ 5~րղ տարվա ա մ ռան ր, Մծբ՛ին ի և պարսկական 

ձսմրոց՝ Թեբեթա^ի առաջ։ 

Գրքի Ր գլխում պատմում՝ է ք^աննուրինի անապատում տեղի 

ու նե ցած ճակատամարտի մասին: 

Գրքի Գ գլխում պատմված է սահմանային քաղաք՝ Դարայում 

տեղի ունեցած ճակատամարտի մասին: 

Գրքի Գ գլուխր պատմում է 9 ֊ ր դ տարում Եւիրատի վրա տե-

ղի ունեցած ճակատամարտի մասին։ 

Գրքի Ե գլուխր պատմում է պարսիկ հ ր ա ւք^ւն V տ ար՝ Կոլղիշա֊ 

ցի Գադարի մասին, և թե ինչպես նա և նրա հետ եղած Հաղկերտը 

սպանվեցին, և թե ինչպես նրա քրոջ որդին՝ Արղանենի բդեշխը 

գերի վերցվեց։ 

Ջ. գլուխը պատմում է սահմանում՝ Մ ա րտ ի րո ս ո պ ո լի ս ի 

առաջ տեղի ունեցած ճակատամարտի մասին թե ինչպես 1 0 ֊ ր ղ 

.տարում մեծ թվով հոներ արշավեցին հոռոմների երկիրը: 

67 527 թ.։ Սա հաջորդել է Հուսաինոս Ա ֊ ի ն և թագավորել 527—565 թթ.* 
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